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Questo libro è dedicato a Michele 

e a tutti quelli che continuano

con tenacia a superare le dure sfide 

della vita.
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and to all those who continue 

overcoming
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NEVER EVER GIVE UP ...!



 

Yo è sdraiato sul letto della sua camera. I suoi auricolari trasmettono musica ad alto volume mentre scorre i post di Instagram e Tik-Tok. Morley entra in camera e Yo fa finta di non accorgersi della sua presenza, ma sbuffa. "Amore io sto per uscire a fare la spesa, vieni con me?" Yo vede il labiale della mamma ma non sente. "Allora Yo? Che fai?" "Non sento mamma." Risponde Yo senza staccare gli occhi dal cellulare e senza togliere le cuffie. Morley gli si avvicina e lo guarda dritto negli occhi. Il suo sguardo speranzoso fa in modo che Yo abbassi la musica, ma dice alla madre di non voler uscire. Morley gli da un bacio a schiocco e un po' delusa lascia la camera. La musica torna ad essere alta.

Una notifica di WhatsApp compare sullo

schermo: "Eih fratello, come butta? Sono appena rientrato da fare un giro. Stanotte dormi da me?" È Bradley, uno dei migliori amici di Yo. Lui può sorvolare velocissimo alte cime di montagna. Quando scende a terra, tra una canzone e l'altra e qualche selfie, racconta a Yo le sue avventure di volo. Nonostante le loro diversità,

ciò che lega tanto Yo e Bradley è il fatto che entrambi vivono lontani da casa. Le loro famiglie sono spesso in viaggio per lavoro, e si trasferiscono di città in città. Ora l'Europa è la loro casa in comune. "Tesoro sono a casaaaa", grida Morley poggiando le chiavi sul mobile mentre si destreggia con le tante buste in mano.Yo esce dalla camera. Porta i suoi occhiali tondi a specchio sul collo come fossero un cravattino, mastica una foglia di bambù rumorosamente, e le sue cuffie, ancora ad alto volume, poggiano un po' sulle orecchie e un po' sul capo. "Mamma stasera vado a dormire da Bradley, mi

accompagni?" Morley ricorda immediatamente l'ultima volta che doveva lavorare ed era passato Bradley a

prendere Yo.

Sull'uscio di casa lo aveva preso per la collottola e lo aveva sollevato così tanto da terra, che i suoi occhi non riuscivano più a vederlo. Le balza subito il cuore in gola. Deglutisce come se avesse inghiottito un rospo. Morley sa di dover posticipare la scrittura dei suoi manoscritti a tarda notte, ma preferisce essere lei ad accompagnare Yo.  "Va bene tesoro." Gli risponde.

Lui le salta subito addosso con le sue forti zampe, riempendola di baci. Mentre lei si dimena felicemente,

finge di volersi liberare da quella overdose di coccole.

Yo is lying down on his bed. His headphones play loud music as he scrolls through Instagram and Tik-tok posts. Morley enters into the room and Yo pretends not to notice her, but he

snorts. “Honey I’m about to go out shopping, would you like to come with me?” Yo sees mom’s lips moving but he doesn’t really hear her. “So Yo? What are you doing?” “I can’t hear you, Mom”, answers Yo without taking his eyes off his phone and still keeping his headphones in. Morley approaches him and looks him straight in the eyes. That hopeful look makes him turn the music down, but he says that he doesn’t want to go out. Morley gives him a little kiss and she leaves the room slightly disappointed. The music gets loud again. A notification from WhatsApp appears on the screen: “Hey Brother, how are you doing? I just returned from a tour. Do you want to come and sleep at home tonight?” It’s Bradley, one of Yo’s best friends. He can fly very fast over high mountain peaks and whenever he returns from his tours he tells Yo about his adventures. They like to listen to some songs and take some selfies when they’re together. Despite their differences, what binds Yo and Bradley is the fact that they both live

away from home. Their families are often on business trips, and they move from town to town.

Europe is now their shared house. “Honeyyy, I’m hooome!” Says Morley entering the house while she’s juggling with the many bags in her hands. Yo comes out of the room. He Is wearing his round sunglasses on his neck like a bow tie and he is chewing on a bamboo leaf noisily.

He’s only half wearing his headphones on his ears, and the music is still loud. “Mom, tonight I’m going to sleep at Bradley’s house. Will you take me?” Morley immediately remembers the last time she had to work and Bradley came to pick up Yo. As soon as they were out of the house he had taken him by the scruff of his neck, lifting him up so high that she couldn’t see him anymore. That memory makes her heart jump out of her chest, and she gulps as if she had a toad in her throat. Morley knew she would have to postpone the writing of her manuscripts until later that night, but she preferred to be the one to accompany Yo. “Okay honey” Yo is immediately all over her with his strong paws. He fills her with lots of kisses.

She squirms happily as she was pretending to break free from that overdose of cuddles.
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Quando Bradley viene a sapere che Yo arriverà con la metropolitana scoppia in una grande risata: per lui niente è più veloce delle sue ali. Si mette comodo ad aspettarlo, mentre Morley e Yo si dirigono alla stazione.

Prima di scendere le scale indossano delle sfere sul capo che permettono loro di respirare. Superata la biglietteria, il livello dell'acqua sale e tutti nuotano per dirigersi veloci alla carrozza della squalo-tube.

Sul lato destro del sotterraneo, cavallucci marini danzano lenti, mentre una musica dolce esce da casse pesce palla. Più avanti invece, i pesci mandarini gareggiano a suon di break dance. I loro colori fluo sono impreziositi da grandi catene dorate e orecchini circolari che si muovono veloci insieme alle loro pinne morbide. Yo rallenta e li guarda

affascinato, mentre Morley lo implora di muoversi.

La squalo-tube è molto affollata come sempre. Riescono ad entrare giusto prima che le porte si chiudano. "Ce l'abbiamo fatta! Potrò essere di ritorno a casa prima di cena”, pensa Morley mentre sorride a Yo che nuovamente tiene le sue cuffie al massimo del volume.

La squalo-tube annuncia la fermata di Forest-Village. È il momento di scendere.

Risaliti in superficie le sfere per respirare non occorrono più, e a passo svelto Yo si dirige alla casa sull'albero di Bradley. "Eih fratello! Sei venuto con il treno delle lumache?" Grida quando li vede arrivare.

Nel mentre finisce di rosicchiare la preda della sua giornata. "Mamma ora sono arrivato, posso andare da solo!"

"Va bene Tesoro, ma vieni a darmi un bacio!" "Non è il momento mamma! Ciaoooo."

Dice Yo mentre si dirige alla casa sull'albero, nascondendo al suo amico ogni traccia di smanceria con la madre.

When Bradley found out that Yo would be taking the shark-tube, he had bursted into a big laugh: to him nothing is faster than his wings.

He gets comfortable waiting for him. Morley and Yo head to the underground tube.
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